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نشــریه ذکــر جمعــه بــا هــدف 
انتشــار گزیــده بیانــات آیــــــت الله 

عابدینــی، نماینــده محتــرم ولــی فقیــه 
در اســتان و امــام جمعــه قزویــن، جمعــه 
ــق  ــی از طری ــورت الکترونیک ــه ص ــه ب هرهفت
ــه  ــاز جمع ــتاد نم ــی س ــای اجتماع ــبکه ه ش

ــردد. ــی گ ــر م منتش
لازم بــه ذکــر اســت متــن بیانــات امــام جمعــه 
محتــرم، بــا حــذف و اضافــات و ویرایــش 
ــت  ــت جه ــده اس ــعی ش ــت و س ــراه اس هم

مطالعــه و بهــره جویــی هرچــه بهتــر 
مخاطبیــن گرامی، اهــم محورها 

ــردد.    ــه گ ارائ

اشــــاره
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»اعوذ بالله من الشیطان الرجیم 
بسم الله الرحمن الرحیم

الحمدللــه رب العالمیــن و صلــی الله علــی محمــد 
و آلــه الطاهریــن«. 

روز  بــرکات  کــه  می‌خواهیــم  متعــال  خــدای  از 
ــار  ــرکات انتظ ــی و ب ــادت و بندگ ــرکات عب ــه، ب جمع
ــا  ــای م ــکان« را روزیِ دل‌ه ــم ام ــب عال ــور »قل ظه

ــد. ــرار بده ق

آماده‌سازی پیامبر ؟ص؟ برای امری مهم
حِيمِ  حْمَنِ الرَّ هِ الرَّ

َّ
بسمِ الل

به نام خداوند رحمتگر مهربان
هَا المزمل >1<  يُّ

َ
یَا أ

اى جامه به خويشتن فروپيچيده )1(
 >۲<

ً
لِيل

َ
 ق

َّ
يْلَ إِل

َّ
مِ الل

ُ
ق

به پا خيز شب را مگر اندكى )2(
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>3<  
ً

لِيل
َ

هُ ق
ْ

صْ مِن
ُ

ق
ْ

وِ ان
َ
هُ أ

َ
نِصْف

نيمى از شب يا اندكى از آن را بكاه)3(
 >۴< 

ً
رْآنَ تَرْتِيل

ُ
ق

ْ
لِ ال

ِّ
يْهِ وَرَت

َ
وْ زِدْ عَل

َ
أ

يــا بــر آن ]نصــف[ بيفــزاى و قــرآن را شمرده‌شــمرده 
بخوان)4(

 >۵< 
ً

قِيل
َ

 ث
ً

وْل
َ

يْكَ ق
َ

قِي عَل
ْ

ا سَنُل
َّ

إِن
در حقيقــت مــا بــه‌زودى بــر تــو گفتــارى گران‌بــار 

)۵( مى‏كنيــم  القــا 
مزمــل(  مبارکــه  ســورۀ  )در  متعــال  خــدای 
می‌خواهــد پیامبــرش را بــرای امــر مهمــی آمــاده 
ــنگین  ــار س ــرش ب ــی و پذی ــرش وح ــرای پذی ــد؛ ب کن
کتــاب خــدا و کلام خــدا. بــرای ایــن آمادگــی، بــه 
و  المزمــل«  أیهــا  »یــا  می‌گویــد:  خــدا  رســول 
نمی‌فرمایــد »یــا أیهــا النبــی«، »یــا أیهــا الرســول«. 
اســت  لفافــه‌ای  یــا  پارچــه  »مزمــل«،  از  منظــور 
کــه حضــرت بــه خــودش پیچیــده بــود. بعضــی 
ــه  ــان جام ــای آن، هم ــت معن ــن اس ــد ممک می‌گوین
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ــول  ــن رس ــر ت ــدا ب ــه خ ــد ک ــالت باش ــوت رس و کس
آمــاده  می‌گویــد  او  بــه  و  اســت  کــرده  ؟ص؟  خــدا 
بــاش. »قــم اللیــل إلا قلیــاً«: یعنــی قســمت کمــی 
از شــب را بــرای اســتراحت بگــذار و بقیــۀ آن را قیــام 
ــب  ــف ش ــاً«: نص ــه قلی ــص من ــه أو انق ــن. »نصف ک
یــا کمــی از نصــف کمتــر را بــرای عبــادت بگــذار. »أو 
زد علیــه و رتّــل القــرآن ترتیــاً«: یــا کمــی بیشــتر 
ــک  ــنلقی علی ــا س

َّ
ــوان. »إِن ــش بخ ــا آرام ــرآن را ب و ق

ــل« را  ــول ثقی ــم آن »ق ــا می‌خواهی ــاً«: م ــولًا ثقی ق
بــرای تــو بفرســتیم. یعنــی تــو کــه می‌خواهــی ایــن 
بــار ســنگین رســالت را بــه عهــده بگیــری، بایــد شــب 
خــودت را آمــاده کنــی و روحــت بــرای پذیــرش ایــن 

ــد.  ــا باش ــت مهی حقیق

نمازشب، ماندگارترین قول است
>

ً
وَمُ قِيل

ْ
ق

َ
ا وَأ

ً
دُّ وَطْئ

َ
ش

َ
يْلِ هِيَ أ

َّ
 الل

َ
ة

َ
اشِئ

َ
>إِنَّ ن

قطعــاً برخاســتن شــب، رنجــش بيشــتر و گفتــار ]در 
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آن هنــگام‌[ راســتين‌تر اســت )مزمــل: 6(.
ــور  ــه منظ ــب ک ــدۀ ش ــده. پدی ــی پدی ــئه« یعن »ناش
از آن، نمازشــب اســت، شــدیدترین اســتحکامات 
را دارد و ماندگارتریــن قــول اســت. یعنــی هــم از 
ــگ  ــو را هماهن ــاری ت ــر گفت ــم از نظ ــی و ه ــر عمل نظ
و  می‌کنــد  بیــدار  تــو  در  را  حکمــت  روح  می‌کنــد، 

اصالت‌هــای انســانی را در تــو تثبیــت می‌کنــد. 

قیام شبانه، پشتوانۀ حرکت روزانه
>

ً
هَارِ سَبْحًا طَوِيل

َّ
كَ فِي الن

َ
>إِنَّ ل

]و[ تو را در روز، آمدوشدى دراز است )مزمل: 7(.
تــو در روز خیلــی مشــغول هســتی. ایــن مشــغولیت 
ــته  ــبانه داش ــام ش ــتوانۀ قی ــد پش ــی روز بای و دوندگ
باشــد تــا در طــول روز بتوانــی درســت حرکــت کنــی، 
ناامیــد نشــوی، طغیــان و ظلــم نکنــی و بــرای ادامۀ 
کار احســاس ضعــف و ناتوانــی در تو نباشــد. قوت، 
اســتحکام، مقاومــت و اســتقامت لازم را بایــد از نمــاز 
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شــب بگیــری. همــان طــور کــه خداونــد می‌فرمایــد: 
ةِ 

َ
ــا ــرِ وَالصَّ بْ ذِيــنَ آمَنُــوا اسْــتَعِينُوا بِالصَّ

َّ
هَــا ال يُّ

َ
ــا أ »يَ

ابِرِيــنَ« ــهَ مَــعَ الصَّ
َّ

إِنَّ الل
اى كسانى كه ايمان آورده‌ايد، از شكيبايى و نماز يارى 

جوييد؛ زيرا خدا با شكيبايان است )بقره: 153(.
وقتــی نیــروی بیشــتری لازم داریــم، بایــد نمــاز و 
روزه‌هایمــان را بیشــتر کنیــم و نمازهــای مســتحبی 
ــرو،  ــر نی ــا ب ــم ت ــب بیفزایی ــای واج ــه نمازه ــم ب را ه
تشــخیصمان  و  فرقــان  دقت‌نظــر،  اســتقامت، 
افــزوده شــود. هرچقــدر کــه بــه ذکــر، عبــادت و 
معنویــت روی بیاوریــم، بــه همــان انــدازه بصیــرت 
ــان  ــد، عقلم ــد می‌کن ــان رش ــم، فهمم ــدا می‌کنی پی
دقیــق می‌شــود و مرزهــای ظریــف بیــن حــق و 
باطــل را می‌فهمیــم. گفته‌انــد پــل صــراط از مــو 
باریک‌تــر و از شمشــیر برنده‌تــر اســت. ایــن پــل 
در مســیر یــک جــاده اســت، زیــرا در بیابــان کــه پــل 
ــت.  ــم هس ــا ه ــن دنی ــاده در همی ــد. آن ج نمی‌زنن
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ــت  ــی حرک ــی دقیق ــادۀ خیل ــز در ج ــا نی ــن دنی در ای
ــر  ــیر برنده‌ت ــر و از شمش ــو باریک‌ت ــه از م ــم ک می‌کنی
اســت، پس بایــد تیزبینی و بصیرتی داشــته باشــیم 
اشــتباه  کنیــم،  حرکــت  به‌درســتی  بتوانیــم  کــه 
ــم،  ــوض نکنی ــمن را ع ــت و دش ــای دوس ــم، ج نکنی
اگــر بیــن جــاد و مظلــوم جابه‌جایــی کردنــد، این را 
بفهمیــم و شــیطنت شــیطان را دریابیــم. این‌همــه 
تیزبینــی و بصیــرت بایــد در عبــادت شــبانه و ذکــر 
ــا  ــان م ــرمایه در ج ــوان س ــدا، به‌عن ــا خ ــاز ب و رازونی
ایجــاد شــود. پایــداری و ســخن ماندگار از نمازشــب 
بــه دســت می‌آیــد. نمازشــب بــه انســان بصیــرت و 
ــکلات  ــا مش ــه ب ــا در مواجه ــد. م ــتقامت می‌ده اس
ــا  ــویم ی ــته می‌ش ــق، خس ــت از ح ــداری و حمای و پای
ــا در  ــه از پ ــرای اینک ــود. ب ــا می‌ش ــه م ــی ب هجمه‌های
ــتقامت  ــم، اس ــت ندهی ــان را از دس ــم و امیدم نیایی

ــم: لازم داری
لُ  ــزَّ امُوا تَتَنَ

َ
ــتَق ــمَّ اسْ

ُ
ــهُ ث

َّ
ــا الل نَ ــوا رَبُّ

ُ
ال

َ
ــنَ ق ذِي

َّ
>إِنَّ ال
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بْشِــرُوا 
َ
ــوا وَأ

ُ
 تَحْزَن

َ
ــوا وَل

ُ
اف

َ
 تَخ

َّ
ل

َ
 أ

ُ
ــة

َ
ئِك

َ
مَل

ْ
يْهِــمُ ال

َ
عَل

تُــمْ تُوعَــدُونَ<
ْ

ن
ُ

تِــي ك
َّ

ــةِ ال
َّ

جَن
ْ

بِال
در حقيقــت، كســانى كــه گفتنــد: »پــروردگار مــا 
ــتگان  ــد، فرش ــتادگى كردن ــپس ايس ــت«؛ س خداس
بــر آنــان فــرود مى‌آينــد ]و مى‌گوينــد:[ »هــان، بيــم 
مداريــد و غمگيــن مباشــيد و بــه بهشــتى كــه وعــده 

ــت: 30(. ــيد« )فصل ــاد باش ــد، ش ــه بودي يافت
 کســی کــه بــه نمازشــب مبــادرت مــی‌ورزد، مصــداق 
»إنّ الذیــن قالــوا ربنــا الله ثــم اســتقاموا« می‌شــود 
و اســتقامت را از آنجــا کســب می‌کنــد. انســان وقتــی 
بــا نمازشــب ســروکار پیــدا کــرد، با قــرآن نیز ســروکار 
ــی  ــش قرآن ــات امیدبخ ــه آی ــد. این‌هم ــدا می‌کن پی
داریــم کــه آینــدۀ بســیار روشــنی را بــرای هر انســانی 
در هــر زمانــه‌ای ترســیم کــرده اســت. چقــدر بــا ایــن 
آیــات آشــنا هســتیم؟ اگــر بــا ایــن آیــات امیدبخــش 
ــود،  ــری می‌ش ــور دیگ ــان ط ــم، زندگی‌م ــی کنی زندگ
راحتــی  احســاس  ســختی‌ها  و  فشــارها  اوج  در 
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هیــچ  هجمه‌هــا  و  حمله‌هــا  اوج  در  و  می‌کنیــم 
نگــران نیســتیم. وقتــی امــام ؟ره؟ از فرانســه بــه 
ایــران برمی‌گشــتند )کــه بــه یادبــود آن ایــام نزدیــک 
می‌شــویم(، در هواپیمــا نمازشــب خودشــان را ترک 
نکردنــد. خبرنــگاری می‌گویــد موقــع نمازشــب کــه 
شــد، ایشــان روی صندلی هواپیمای در حــال پرواز، 
در آســمان نمازشــب خودشــان را بــه جــای آوردنــد. 
ــه  ــما چ ــید ش ــری پرس ــگار دیگ ــا خبرن ــد همانج بع
ــا را در  ــود هواپیم ــن ب ــرا ممک ــد. زی ــی داری احساس
آســمان منفجــر کننــد و تهدیــد هم کــرده بودنــد، یا 
ــراد  ــام اف ــد، تم ــرود آم ــا ف ــه هواپیم ــض اینک به‌مح
آن را بــه رگبــار ببندنــد یــا دســتگیر کننــد و بــه زندان 
ببرنــد. احتمــالات خیلــی خطرناکــی وجــود داشــت 
ــه  ــگار ک ــؤال آن خبرن ــه س ــخ ب ــام ؟ره؟ در پاس ــا ام ام
گفــت شــما چــه احساســی داریــد، گفــت: »هیــچ!«. 
یعنــی مــن راحــت هســتم. آن نمازشــب او را راحــت 
کــرده بــود. منظــور ایشــان ایــن بــود کــه هیــچ 
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احســاس منفــی نــدارم؛ وگرنــه قطعــاً امــام ؟ره؟ 
ــد.  ــد دی ــردم را خواه ــه م ــود ک ــحال ب ــیار خوش بس
ــان  ــیدند. ایش ــار او را می‌کش ــه انتظ ــران ک ــردم ای م
ولــی  داشــتند؛  فوق‌العــاده  معنــوی  احســاس 
پاســخ آن ســؤال خبرنــگار ایــن بود کــه هیــچ نگرانی 
در مــن وجــود نــدارد. ایــن جملــۀ امــام ؟ره؟ خیلــی 
شــباهت دارد بــه جملــۀ امیرالمؤمنیــن ؟ع؟ وقتــی 
فرمودنــد:  ایشــان  شــد.  شــکافته  ایشــان  فــرق 
»فــزتُ و رب الکعبــة«. در آن زمــان همــه انتظــار 
داشــتند او نالــه کنــد و شِــکوه داشــته باشــد؛ ولــی 
خیلــی  یــا  گفــت.  شــادمانه  جملــه‌ای  حضــرت 
شــباهت دارد بــه جملــۀ حضــرت زینــب؟سها؟ کــه 
فرمودنــد: »مــا رأیــتُ إلا جمیــاً«. امــام ســجاد ؟ع؟ 
ــول  ــام ط ــود در تم ــب؟سها؟ فرم ــرت زین ــارۀ حض درب
زینــب؟سها؟  عمــه‌ام،  نمازشــب  شــبی  هیــچ  ســفر 
تعطیــل نشــد. خروجــی آن نمــاز شــب‌ها ایــن شــد 
ــد از آن  ــین ؟ع؟ و بع ــام حس ــهادت ام ــد از ش ــه بع ک
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همــه مصائــب روز عاشــورا، وقتــی ابــن زیــاد گفــت 
دیــدی خــدا بــا بــرادر تــو چــه کــرد، ایشــان فرمــود: 
ــی  ــم، خوب ــه دیدی ــا هرچ ــاً«. م ــت إلا جمی ــا رأی »م
دیدیــم. چشــمان تــو تــوان فهــم خوبی‌هــا و دیــدن 
ــدن  ــرای دی ــو ب ــم ت ــاً چش ــدارد. اص ــا را ن زیبایی‌ه
زیبایی‌هــا آفریــده نشــده اســت. تــو فقــط زشــتی‌ها 
را می‌توانــی ببینــی، بــرای اینکــه از جنــس شــیطان و 
تباهــی و ســیاهی هســتی. ایــن نیــاز مــا به نمازشــب 

اســت.

مقدمات دستیابی به توفیق اقامه نمازشب
 بــرای دســتیابی بــه توفیــق نمازشــب بایــد روزهــا، 
ماه‌هــا و ســال‌ها بــه خــدا التمــاس کنیــم کــه خدایــا 
ایــن توفیــق را بــه مــا عنایــت کــن. همچنیــن بایــد 
مواظــب باشــیم؛ مواظــب لقمــه‌ای کــه می‌خوریــم، 
ســخنی کــه می‌گوییــم و رفتــاری کــه بــا دیگــران 
داریــم. بایــد همــۀ ایــن ویژگی‌هــا را داشــته باشــیم 
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و البتــه قــدر نمازشــب را هــم بدانیــم. وقتــی بدانیــم 
اهمیــت نمازشــب فوق‌العــاده اســت، خودبه‌خــود 
هیچ‌کــس نمی‌خواهــد منفعــت فوق‌العــاده‌ای را 
از دســت بدهــد. خیلــی وقت‌هــا کــه ایــن فایــده را از 
ــم  ــه نمی‌دانی ــت ک ــن اس ــرای ای ــم، ب ــت می‌دهی دس
ــرای  ــی ب ــی‌ارزد. گاه ــدر م ــت دارد و چق ــدر قیم چق
بلنــد  نصفه‌شــب  بایــد  خــود  دنیایــی  کارهــای 
شــویم؛ مثــاً بــرای مســافرت. در این صــورت خواب 
از ســرمان مــی‌رود و اگــر نصفه‌شــب هــم باشــد، 
حرکــت می‌کنیــم. به‌خاطــر اینکــه قــدر آن مطلــب را 
ــه  ــته‌ای ک ــان رش ــم در ف ــاً می‌خواهی ــم، مث می‌دانی
بــه آن علاقــه داریــم، اسم‌نویســی کنیــم و دانشــگاه 
ــه  ــت ک ــن اس ــۀ آن، ای ــت. لازم ــری اس ــهر دیگ در ش
و  بکشــیم  بی‌خوابــی  شــویم،  بیــدار  نصفه‌شــب 
ســختی ســفر را تحمــل کنیــم. چــون می‌دانیــم ایــن 
ــم.  ــا را می‌کنی ــن کاره ــۀ ای ــت، هم ــم اس ــد مه مقص
بســیار  و  مهمــی  مقصــد  هــم  نمازشــب  مقصــد 
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ــن  ــت ای ــیِ قیم ــه گران ــی ک ــت. وقت ــی اس گران‌قیمت
پدیــدۀ الهــی و آســمانی شــب را شــناختیم، بیشــتر 

ــم. ــدا می‌کنی ــزه پی ــرای آن انگی ب
گفته‌اند اگر می‌خواهید نمازشـبتان پا بگیرد، هرگاه 
نتوانسـتید شـب به جـا بیاوریـد، در روز قضـای آن را 
بـه جـا بیاوریـد. وقتـی یـک مـدت در طـول روز )روز 
هـم وقت زیاد اسـت، هـر وقت روز( قضای نمازشـب 
را بـه جـا آوردیـم، کم‌کم تصمیـم می‌گیریـم که همان 

در طـول شـب نمازمـان را ادا کنیم.

ــق  ــرآن ناط ــم و ق ــرآن کری ــتراک ق ــه اش وج
الســام(  علیهــم  )اهل‌بیــت 

اشِــعًا 
َ

يْتَــهُ خ
َ
رَأ

َ
ــى جَبَــلٍ ل

َ
ــرْآنَ عَل

ُ
ق

ْ
ا ال

َ
نَــا هَــذ

ْ
زَل

ْ
ن

َ
ــوْ أ

َ
>ل

رِبُهَــا 
ْ

ض
َ

ــالُ ن
َ

مْث
َ ْ
ــكَ ال

ْ
ــهِ وَتِل

َّ
ــيَةِ الل

ْ
ش

َ
عًــا مِــنْ خ

ِّ
مُتَصَد

ــرُونَ<
َّ

ك
َ

هُــمْ يَتَف
َّ

عَل
َ

ــاسِ ل
َّ

لِلن
اگــر ايــن قــرآن را بــر كوهــى فرومى‌فرســتاديم، يقيناً 
آن ]كــوه‌[ را از بيــم خــدا فروتــن ]و[ ازهم‌پاشــيده 
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ــم،  ــردم مى‌زني ــراى م ــا را ب ل‌ه
َ

ــن مَث ــدى و اي مى‌دي
باشــد كــه آنــان بينديشند)حشــر: 21(.

امـــــــــــامِ معصـــــــوم قـــــــرآن نــــــاطق اســت. 
امیرالمؤمنیــن؟ع؟ قــرآن ناطــق اســت. هنگامــى 
كــه ســهل بــن حنيــف انصــارى كــه يكــى از دوســتان 
امــام ؟ع؟ بــود، پــس از بازگشــت از صفيــن، در كوفــه 
ــي  نِ حَبَّ

َ
ــوْ أ

َ
ــود: »ل ــارۀ او فرم ــام درب ــرد، ام ــات ك وف

دوســت  مــرا  هــم  كوهــى  اگــر  ــتَ«. 
َ

تَهَاف
َ

ل جَبَــلٌ 
ــار: 111(. ــات قص ــزد )کلم ــرو ري ــدارد، ف ب

ــد،  ــت کن ــوه اصاب ــه ک ــن ب ــت م ــت و ولای ــر محب اگ
آن کــوه متلاشــی می‌شــود. قــرآن ناطــق ایــن را 
»لــو  می‌گویــد:  کــه  هــم  کریــم  قــرآن  می‌گویــد. 
أنزلنــا هــذا القــرآن علــی جبــل«. وجــه اشــتراک 
در  ؟ع؟  امیرالمؤمنیــن  چیســت؟  قــرآن  دو  ایــن 
 علــى الجِبــالِ 

ُ
قِيَــتِ الحِكمَــة

ْ
ل

ُ
ــو ا

َ
روایتــی فرمــود: »ل

تْهــا«. اگــر حكمــت بــر كوه‌هــا افكنــده شــود، 
َ

ل
َ

ق
ْ

ل
َ

ق
َ

ل
آن‌هــا را بــه جنبــش در آورَد  )بحارالأنــوار: جلــد ۷۸(. 
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ــان  ــت ایش ــت و ولای ــم محب ــن ه ــم امیرالمؤمنی ه
و هــم قــرآن و آیــات قــرآن کریــم همــان حکمــت 
ــا  ــد، کوه‌ه ــت کنن ــا اصاب ــر کوه‌ه ــر ب ــه اگ ــتند ک هس
بایــد متلاشــی شــوند. دلیــل آن هــم ایــن اســت کــه 
ــود،  ــوب می‌ش ــا محس ــه دنی ــتی ک ــم هس ــۀ عال هم

ــت.  ــل اس ــاع قلی مت
 

َ
ــة مَ

ْ
حِك

ْ
تَ ال

ْ
ــؤ ــنْ يُ ــاءُ وَمَ

َ
ــنْ يَش  مَ

َ
ــة مَ

ْ
حِك

ْ
ــي ال تِ

ْ
>يُؤ

بَــابِ<
ْ

ل
َ ْ
ــو ال

ُ
ول

ُ
 أ

َّ
ــرُ إِل

َّ
ك

َّ
ثِيــرًا وَمَــا يَذ

َ
يْــرًا ك

َ
وتِــيَ خ

ُ
ــدْ أ

َ
ق

َ
ف

]خــدا[ بــه هركــس كــه بخواهــد حكمــت مى‌بخشــد 
و بــه هركــس حكمــت داده شــود، به‌يقيــن، خيــرى 
فــراوان داده شــده اســت؛ و جــز خردمنــدان، كســى 

پنــد نمى‌گيــرد )بقــره: 269(.
ــر  ــتند. اگ ــت هس ــوم حکم ــام معص ــرآن و ام ــن ق ای
ــت  ــت امام ــت و حکم ــت ولای ــرآن، حکم ــت ق حکم
بــر کوه‌هــا اصابــت کنــد، کوه‌هــا کوچک‌تــر از آن 
هســتند کــه بتواننــد تحمــل کننــد؛ امــا انســان 

»ولقــد کرمنــا بنــی آدم« اســت: 
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بَحْرِ 
ْ

بَــرِّ وَال
ْ

نَاهُــمْ فِــي ال
ْ

مْنَــا بَنِــي آدَمَ وَحَمَل رَّ
َ

ــدْ ك
َ

ق
َ

>وَل

ــرٍ  ثِي
َ

ــىٰ ك
َ

ــمْ عَل نَاهُ
ْ

ل
َّ

ض
َ

ــاتِ وَف بَ يِّ ــنَ الطَّ ــمْ مِ نَاهُ
ْ

وَرَزَق
>

ً
ضِيــا

ْ
نَــا تَف

ْ
ق

َ
ل

َ
ــنْ خ مِمَّ

و به‌راســتى ما فرزنــدان آدم را گرامى داشــتيم و آنان 
ــانديم و  ــا[ برنش ــر مركب‌ه ــا ]ب ــكى و دري را در خش
از چيزهــاى پاكيــزه بــه ايشــان روزى داديــم و آن‌هــا 
ــكار  ــرى آش ــود برت ــاى خ ــيارى از آفريده‌ه ــر بس را ب

داديــم )اســراء: 70(.
قــرآن هــم قــرآن کریــم اســت و ائمــه هــم ائمــۀ 
ــد،  ــاوندی دارن ــم خویش ــا باه ــتند. این‌ه ــرام هس ک
همدیگــر را خــوب می‌پذیرنــد و تشــنۀ همدیگــر 

هســتند.

برخورد قرآن کریم با قلب مؤمن و منافق
 

ٌ
وَرَحْمَــة اءٌ 

َ
شِــف هُــوَ  مَــا  ــرْآنِ 

ُ
ق

ْ
ال مِــنَ  لُ 

ِّ
نَــز

ُ
>وَن

سَــارًا<
َ

خ  
َّ

إِل الِمِيــنَ 
َّ

الظ يَزِيــدُ   
َ

وَل  ۙ مِنِيــنَ 
ْ

مُؤ
ْ

لِل
و مــا آنچــه را بــراى مؤمنــان مايــۀ درمــان و رحمــت 
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اســت، از قــرآن نــازل مى‌كنيــم؛ و]لــى‌[ ســتمگران را 
ــراء: 82(. ــد )اس ــان نمى‌افزاي ــز زي ج

یعنــی همــۀ ایــن بــرکات در ســرزمین قلب‌هــای 
مؤمنانــه تأثیــر می‌گــذارد. ایــن بــذر اگر در ســرزمین 
دل‌هــای مؤمــن بنشــیند، جوانــه می‌زنــد، رشــد 
يْــفَ 

َ
ــمْ تَــرَ ك

َ
می‌کنــد و شــجرۀ طیبــه می‌شــود: >ل

هَا 
ُ

صْل
َ
بَــةٍ أ ــجَرَةٍ طَيِّ

َ
ش

َ
 ك

ً
بَــة  طَيِّ

ً
لِمَة

َ
 ك

ً
ــا

َ
ــهُ مَث

َّ
ضَــرَبَ الل

ــمَاءِ< ــا فِــي السَّ رْعُهَ
َ

ــتٌ وَف ابِ
َ

ث
ــاک  ــخنى پ ــل زده: س

َ
ــه مَث ــدا چگون ــدى خ ــا ندي آي

كــه ماننــد درختــى پــاک اســت كــه ريشــه‌اش اســتوار 
ــم: 24( ــت؟ )ابراهی ــمان اس ــاخه‌اش در آس و ش

ــرار  ــم ق ــا ظال ــار ی ــک دل بیم ــن در ی ــر همی ــا اگ ام
بیــاورد،  خســارت  او  بــرای  اینکــه  از  غیــر  بگیــرد، 
نتیجــه‌ای نخواهد داشــت. اگــر دو تا درخت داشــته 
باشــیم کــه یکــی ریشــه‌های آن پوســیده و برگ‌هــای 
آن هــم پژمــرده اســت. دیگــری ریشــه‌های آن ســالم 
آن  برگ‌هــای  تشــنگی  و  بی‌آبــی  از  ولــی  اســت؛ 
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پژمــرده اســت. اگــر جــوی آب را پــای ایــن دو درخــت 
بیاوریــم، آن کــه ریشــه‌های آن ســالم اســت ولــی از 
تشــنگی پژمــرده شــده، زنــده و شــاداب می‌شــود و 
رشــد آن شــروع می‌شــود؛ امــا آن کــه ریشــه‌های آن 
پوســیده اســت، یعنــی بیمــار اســت، هرچــه بیشــتر 
ــزوده  ــان اف ــر پوسیدگی‌ش ــم، ب ــا آب بدهی ــه آن‌ه ب

ــد:  ــال می‌زن ــن را مث ــرآن منافقی ــود. ق می‌ش
ــمْ  هُ

َ
ــا ۖ وَل

ً
ــهُ مَرَض

َّ
ــمُ الل زَادَهُ

َ
 ف

ٌ
ــرَض ــمْ مَ وبِهِ

ُ
ل

ُ
ــي ق >ف

ــونَ< ذِبُ
ْ

ــوا يَك
ُ

ان
َ

ــا ك ــمٌ بِمَ لِي
َ
ابٌ أ

َ
ــذ عَ

در دل‌هايشــان مرضــى اســت؛ و خــدا بــر مرضشــان 
افــزود؛ و بــه ]ســزاى‌[ آنچــه بــه دروغ می‌گفتنــد، 
داشــت  خواهنــد  پيــش‌[  ]در  دردنــاک  عذابــى 

)بقــره: 10(.
بــرای  قرآنــی  حیات‌بخــش  مایــع  ایــن  لــذا 
مؤمنــان رشــد و بالندگــی و حیــات معنــوی بــه بــار 
ــرآن  ــتند از ق ــار هس ــه بیم ــانی ک ــا کس ــی‌آورد؛ ام م
هــم سوءاســتفاده می‌کننــد. ملاحظــه کنیــد کــه 
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ــه  ــرآن ب ــات ق ــا آی ــام، ب ــا اس ــن ب ــیاری از معاندی بس
ســتیز برمی‌خیزنــد. آیــه را خوانــده اســت؛ ولــی 
آن آیــه جــز خســارت بــر او نیفــزوده اســت. قــرآن را 
علیــه قــرآن و اســام را علیــه اســام بــه کار می‌گیــرد. 
ایــن همــان اســت کــه قــرآن می‌فرمایــد: »و لایزیــد 
الظالمیــن إلا خســاراً«. ایــن فــرد، ظالــم اســت. 
ــت و  ــتمکار اس ــرک و س ــه مش ــای اینک ــم به‌معن ظال
حــق دیگــران را نادیــده گرفتــه اســت؛ ظالم بــا همۀ 
معانــی آن. کســی کــه بــا »ظلــم« در معــرض قــرآن 
بیایــد، قــرآن دســت رد بــه ســینۀ نامحــرم می‌زنــد. 

فرصت زندگی دوباره برای چهار گروه
؟ص؟ کــه  حدیثــی نورانــی از رســول گرامــی اســام 
راویــان ایــن حدیــث هــم ائمه‌؟عهم؟هســتند. امــام 
ــه  ــیدند ب ــا رس ــد ت ــل ‌کردن ــان نق ــر ؟ع؟ از پدرش باق
خــدا  رســول  از  حضــرت  آن  ؟ع؟.  امیرالمؤمنیــن 
نقــل کــرده اســت: »قــال رســول الله ؟ص؟: اربعــة 
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یســتانفون العمــل المریــض اذا بــری‏ء و المشــرک 
مــن  المنصــرف  و  فــرغ  اذا  الحــاج  و  اســلم  اذا 

ص187( جــزء78،  )بحارالانــوار،  الجمعــة« 
ــا،  ــال آن‌ه ــه ح ــا ب ــه خوش ــتند ک ــروه هس ــار گ چه
ــاک  ــی پ ــد. یعن ــاز کنن ــو آغ ــی را از ن ــد زندگ می‌توانن
می‌شــوند، تمــام بدی‌های‌شــان می‌ریــزد و از نــو 
شــروع می‌کننــد. دیگــر ســنگینی ذنــب و گنــاه و وزر 
و وبــال معصیــت آن‌هــا را آزار نمی‌دهــد و زمین‌گیــر 
نمی‌کنــد. آن‌هــا را از پــرواز و حرکــت و از عــزت و 

ــی‌دارد. ــاز نم ــا ب اعت
گروه اول: »المریض إذا برأ«

وقتــی  اســت  مریــض  گــروه،  چهــار  آن  از  یکــی 
هرچــه  می‌شــود.  ســالم  و  می‌شــود  درمــان  کــه 
البتــه حق‌النــاس،  گنــاه کــرده اســت، می‌ریــزد. 
ــته  ــان برداش ــردن انس ــا از گ ــاز قض ــکاری و نم بده
نمی‌شــود؛ ولــی همــۀ چیزهایــی کــه او را زمین‌گیــر 
کــرده اســت و بایــد کلــی نگــران آن‌هــا باشــد )غیــر 
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ــال آن( از  ــاس و امث ــخص حق‌الن ــوارد مش ــن م از ای
زندگــی او پــاک می‌شــود.

گروه دوم: »و المشرک إذا أسلم«
کســی کــه تابه‌حــال مســلمان نبــوده و مشــرک 
ــدٌ  ــه إلا الله محم ــن »لا إل ــا گفت ــت و الآن ب ــوده اس ب
ــم  ــد؛ او ه ــن ش ــیّ الله« مؤم ــیٌ ول ــول الله و عل رس
تاکنــون هرچــه گنــاه داشــت، از او دور می‌شــود و 

پــاک می‌شــود.
گروه سوم: »و الحاج إذا قضا حجّه«

ــام  ــودش را تم ــج خ ــک ح ــه مناس ــی ک ــی وقت حاج
مخصوصــاً  و  حــج  کــه  کســانی  همــۀ  می‌کنــد. 
حــج تمتــع را تجربــه کرده‌انــد، ایــن را به‌خوبــی 
حــس می‌کننــد. وقتــی اعمالشــان را یکــی پــس 
آرامــش  می‌دهنــد،  انجــام  به‌خوبــی  دیگــری،  از 
ــم  ــۀ عال ــا هم ــد. گوی ــدا می‌کنن ــری پی وصف‌ناپذی
بــرای اعمــال آن‌هــا چراغانــی شــده و جشــن اســت. 

ایــن آرامــش را در آنجــا حــس می‌کننــد. 
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ــة  ــن الجمع ــرف م ــارم: »و المنص ــروه چه گ
ــاباً« ــاً و احتس إیمان

و  می‌کنــد  شــرکت  نمازجمعــه  در  کــه  کســی 
ــه  ــه نمازجمع ــه ب ــی و توج ــا آگاه ــمندانه و ب هوش
برمی‌گــردد،  نمازجمعــه  از  کــه  موقعــی  می‌آیــد، 
احســاس آرامــش می‌کنــد )منصــرف یعنــی موقعــی 
کــه می‌خواهــد برگــردد(. همیــن طــور هــم هســت. 
الآن عزیــزان نمازگــزار جمعــه خاطراتشــان را مــرور 
حالــت  نمازجمعــه  از  پــس  مــا  همــۀ  می‌کننــد. 
ــه  ــی ک ــت اله ــان برک ــتیم؛ هم ــی داش ــش خاص آرام

می‌شــود. دل‌هــا  روزیِ 

مطالبه‌گری و عدالت‌خواهی
هــم  انقــاب  رهبــر  کلمــات  در  کــه  موضوعــی 
و  »عدالت‌خواهــی«  اســت،  شــده  مطــرح 
کــه  می‌شــود  معلــوم  اســت.  »عدالت‌خواهــان« 
ــت  ــم اس ــیار مه ــی بس ــری و عدالت‌خواه مطالبه‌گ
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ــت داده  ــد اهمی ــه آن بای ــود و ب ــوم ش ــد مرس و بای
ــد  ــد، بای ــد ش ــت بلن ــه عدال ــی ب ــر صدای ــود. اگ ش
صاحــب آن صــدا را تشــویق کننــد، نــه اینکــه تحقیــر 
ــان  ــه عدالت‌خواه ــد ک ــد دی ــانند. بای ــد و بترس کنن
چــه کســانی هســتند. جوان‌ترهــا معمــولًا پرچــم 
و  بی‌تــرس  بی‌واهمــه،  بی‌دغدغــه،  را  عدالــت 
ــان  ــن جوان ــا همی ــد؛ ام ــد می‌کنن ــه بلن بی‌ملاحظ
عزیــز مــا بایــد بداننــد کــه این‌طــور نیســت کــه 
بگوییــم چنــد تــا جــوان، عدالت‌خــواه هســتند و 
ــی  ــد، همگ ــرار می‌گیرن ــه ق ــرف قص ــه آن ط ــه ک بقی
عدالــت  از  وقتــی  ایســتاده‌اند.  این‌هــا  مقابــل 
قضــا  دســتگاه  می‌گوییــم  می‌کنیــم،  صحبــت 
مهم‌تریــن کانــون عدالت‌خواهــی اســت. ممکــن 
ــک  ــم ی ــتگاه ه ــن دس ــد در همی ــی بگوی ــت کس اس
ــه  ــرد، ب ــی ک ــر خلاف ــک نف ــر ی ــرد. اگ ــاف ک ــر خ نف
ایــن معنــا نیســت کــه دســتگاه قضــا در مقابــل 
ــان  ــم و جوان ــن را بدانی ــد ای ــا بای ــد. م ــت باش عدال
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موضــوع  ایــن  بــه  بایــد  هــم  مــا  عدالت‌خــواه 
بــرای  قضــا  دســتگاه  کــه  باشــند  داشــته  توجــه 
اقامــۀ عــدل اســت. ســپاه پاســداران، نیروهــای 
ســربازان  و  اطلاعاتــی  دســتگاه‌های  بســیجی، 
گمنــام امــام زمان؟عج؟ســرداران عدالت‌خواهــی 
هســتند. روحانیــان و امامــان جمعــه و جماعــت 
نیــز پیش‌کســوتان و پرچــم‌داران عدالت‌خواهــی 
بودنــد. همــۀ مــردم مــا عدالــت را دوســت دارنــد و 
ــه  ــد ک ــمان باش ــتند. حواس ــت هس ــال عدال ــه دنب ب
شــیاطین در صفــوف همــۀ عدالت‌خواهــان مــا 
ــد.  ــاد نکنن ــه ایج ــیم( تفرق ــد باش ــا بای ــۀ م ــه هم )ک
ــود  ــر می‌ش ــب‌نامه‌هایی منتش ــا ش ــی وقت‌ه بعض
و  می‌گیــرد  صــورت  رســانه‌ای  شــیطنت‌های  یــا 
همیــن نهادهــای عدالت‌خــواه را مقابــل همدیگــر 
قــرار می‌دهــد. ایــن، خــودش ظلــم و نفــاق اســت. 
مگــر می‌شــود عدالت‌خواهــان همدیگــر را بزننــد؟ 
ــرار  ــر ق ــت همدیگ ــان در دس ــتان عدالت‌خواه دس
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می‌گیــرد و مشــت محکمــی می‌شــود بــر دهــان 
یاوه‌گویــان و دشــمنان بیرونــی و منافقــان داخلی.

تکیه بر ستمگران ممنوع
نکتــۀ دیگــری کــه بایــد عــرض کنــم ایــن اســت کــه با 
ــه  ــت ک ــاده اس ــی نیفت ــچ اتفاق ــپ« هی ــن »ترام رفت
فکــر کنیــم آمریــکای تاریــک و ســیاه، حــالا روشــن و 

زیبــا شــد.
بگویـــم  اســـت  بهتـــر  یـــا  غرب‌زده‌هـــا،  بعضـــی 
ــت  ــس راحـ ــپ نفـ ــن ترامـ ــا رفتـ ــت‌ها بـ غرب‌پرسـ
می‌کشـــند. تابه‌حـــال تکیـــۀ آن‌هـــا روی همیـــن 
ــا  ــا ترامـــپ بـــود، همین‌هـ ترامـــپ بـــود. یعنـــی تـ
او را می‌خواســـتند و دنبـــال مذاکـــره بـــا او هـــم 
ـــنگینی  ـــه و س ـــت، تکی ـــه اس ـــه او رفت ـــالا ک ـــد. ح بودن
ـــی  ـــد. در حال ـــدن« می‌اندازن ـــان را روی »بای خودش

کـــه قـــرآن فرمـــوده اســـت:
ــارُ وَمَــا 

َّ
مُ الن

ُ
ــك تَمَسَّ

َ
مُــوا ف

َ
ل

َ
ذِيــنَ ظ

َّ
ــى ال

َ
نُــوا إِل

َ
 تَرْك

َ
>وَل
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صَــرُونَ<
ْ

 تُن
َ

ــمَّ ل
ُ

وْلِيَــاءَ ث
َ
ــهِ مِــنْ أ

َّ
ــمْ مِــنْ دُونِ الل

ُ
ك

َ
ل

ــويد  ــل مش ــد متماي ــتم كرده‌ان ــه س ــانى ك ــه كس و ب
كــه آتــش ]دوزخ‌[ بــه شــما مى‌رســد و در برابــر خــدا 
بــراى شــما دوســتانى نخواهــد بــود و ســرانجام 

ــود: 113(. ــد )ه ــد ش ــارى نخواهي ي
بــه ســتمگران تکیــه نکنیــد کــه آتــش می‌گیریــد! 
آقایانــی کــه بــه ترامــپ تکیــه کردیــد، آبروی‌تــان 
آتــش گرفــت و حیثیتتــان ســوخت. ملتــی را بــه 
تکــرار  را  غلــط  ایــن  کشــاندید.  گرفتــاری  و  فقــر 
ــن  ــا رفت ــکا ب ــیاهی آمری ــی و س ــتی، تباه ــد. زش نکنی
»جمهوری‌خواهــان« و آمــدن »دموکرات‌هــا« یــا 
ــم و  ــون ظل ــن کان ــد. ای ــری نمی‌کن ــس، تغیی برعک
ــول  ــال اف ــتکبار، در ح ــن و اس ــون تفرع ــاد و کان فس
اســت. ارزش آن را نــدارد کــه کســی فکــر کنــد، آمریکا 
می‌توانــد مشــکل دیگــران را حــل کنــد. آمریــکا اگــر 
مشــکل  اول  کنــد،  حــل  را  مشــکلی  می‌توانســت 

خــودش را حــل می‌کــرد. 
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سالگرد قرارداد ننگین کمپ دیوید
ایــن ایــام ســالگرد قــرارداد ننگیــن کمــپ دیویــد 
اســت. یعنــی کشــور مصــر کــه در خــط مقــدم مبــارزه 
بــا صهیونیســت‌ها بــود، با صهیونیســت‌ها قــرارداد 
بســت. الآن مصــر را بــا ایــران مقایســه کنیــد و ببینید 
شــدند.  عقب‌ماندگــی  و  بیچارگــی  دچــار  چقــدر 

ــد. ــان می‌کنن ــن را بی ــم ای ــری ه ــمندان مص دانش

والحمد لله رب العالمین...
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